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1֮ תְּפִלָּה
Maombi
H8605

ה לְמֹשֶׁ֪
ya–Musa
H4872

ישׁ־ אִֽ
mtu–wa
H0376

ים הָאֱלֹ֫הִ֥
Mungu
H0430

י דֹנָ֗ אֽ‍ֲ
Bwana
H0136

מָע֣וֹן
makao
H4583

אַתָּ֭ה
wewe

יתָ הָיִ֥
umekuwa
H1961

נוּ לָּ֗
kwetu

ר בְּדֹ֣
kwa–kizazi
H1755

ר׃ וָדֹֽ
na–kizazi
H1755

Maombi ya Mose, mtu wa Mungu. Bwana, wewe umekuwa makao yetu katika vizazi vyote.

׀בְּטֶ֤רֶם 2
Kabla–ya
H2962

ים רִ֤ הָ֘
milima
H2022

דוּ יֻלָּ֗
kuzaliwa
H3205

ל וַתְּח֣וֹלֵֽ
na–ukaiumba

אֶרֶ֣ץ
nchi
H0776

וְתֵבֵל֑
na–ulimwengu
H8398

וּֽמֵעוֹלָ֥ם
na–tangu–milele
H5769

עַד־
hadi
H5704

ם ע֝וֹלָ֗
milele
H5769

ה אַתָּ֥
wewe

ל׃ אֵֽ
Mungu
H0410

Kabla ya kuzaliwa milima au hujaumba dunia na ulimwengu, wewe ni Mungu tangu milele hata milele.

ב3 תָּשֵׁ֣
Unamrudisha
H7725

נוֹשׁ אֱ֭
mwanadamu
H0582

עַד־
kuwa
H5704

א דַּכָּ֑
mavumbi

אמֶר וַתֹּ֝֗
na–ukasema
H0559

שׁ֣וּבוּ
rudini
H7725

בְנֵי־
wana–wa

ם׃ אָדָֽ
mwanadamu
H0120

Huwarudisha watu mavumbini, ukisema, “Rudini mavumbini, enyi wanadamu.”

י4 כִּ֤
Kwa–maana

אֶלֶ֪ף
miaka–elfu
H0505

ים שָׁנִ֡
moja
H8141

יךָ עֵינֶ֗ בְּֽ
machoni–pako

כְּי֣וֹם
kama–siku–ya
H3117

אֶ֭תְמוֹל
jana
H0865

י כִּ֣
wakati

ר יַעֲבֹ֑
inapita

ה וְאַשְׁמוּרָ֥
na–zamu–ya
H0821

יְלָה׃ בַלָּֽ
usiku
H3915

Kwa maana kwako miaka elfu ni kama siku moja iliyokwisha pita, au kama kesha la usiku.

זְרַ֭מְתָּם5
Unawafagia
H2229

שֵׁנָה֣
usingizi
H8142

יִהְי֑וּ
wanakuwa
H1961

קֶר בֹּ֗ בַּ֝
asubuhi
H1242

יר כֶּחָצִ֥
kama–majani

יַחֲלֹֽף׃
yanayopita
H2498

Unawatowesha wanadamu katika usingizi wa kifo, nao ni kama majani machanga ya asubuhi:

בֹּקֶר6 בַּ֭
Asubuhi
H1242

יץ יָצִ֣
yanachipuka

וְחָלָף֑
na–kupita
H2498

רֶב עֶ֗ לָ֝
jioni
H6153

יְמוֹלֵ֥ל
yananyauka

שׁ׃ וְיָבֵֽ
na–kukauka
H3001

ingawa asubuhi yanachipua, ifikapo jioni huwa yamenyauka na kukauka.

י־7 כִּֽ
Kwa–maana

ינוּ כָלִ֥
tumeisha
H3615

ךָ בְאַפֶּ֑
katika–hasira–yako
H0639

וּֽבַחֲמָתְךָ֥
na–katika–ghadhabu–yako
H2534

לְנוּ׃ נִבְהָֽ
tumefadhaika
H0926

Tumeangamizwa kwa hasira yako na tumetishwa kwa ghadhabu yako.
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]שת[8
Umeweka
H7896

ה( )שַׁתָּ֣
umeweka
H7896

עֲוֹנֹתֵ֣ינוּ
uovu–wetu
H5771

ךָ לְנֶגְדֶּ֑
mbele–yako
H5048

נוּ לֻמֵ֗ עֲ֝
siri–zetu
H5956

לִמְא֥וֹר
katika–nuru–ya
H3974

פָּנֶֽיךָ׃
uso–wako
H6440

Umeyaweka maovu yetu mbele yako, dhambi zetu za siri katika nuru ya uwepo wako.

י9 כִּ֣
Kwa–maana

כָל־
siku
H3605

יָמֵ֭ינוּ
zetu–zote
H3117

פָּנ֣וּ
zimepita
H6437

בְעֶבְרָתֶ֑ךָ
katika–ghadhabu–yako
H5678

ינוּ כִּלִּ֖
tunamaliza
H3615

שָׁנֵי֣נוּ
miaka–yetu
H8141

כְמוֹ־
kama
H3644

גֶה׃ הֶֽ
uvumisho
H1899

Tumeishi siku zetu zote chini ya ghadhabu yako, tunamaliza miaka yetu kwa kuomboleza.

י־10 יְמֵֽ
Siku–za
H3117

ינוּ שְׁנוֹתֵ֨
miaka–yetu
H8141

בָהֶ֥ם
ni

שִׁבְעִי֪ם
sabini
H7657

שָׁנָ֡ה
miaka
H8141

ם וְאִ֤
na–kama

ת  ׀בִּגְבוּרֹ֨
kwa–nguvu
H1369

שְׁמ֘וֹנִי֤ם
themanini
H8084

שָׁנָ֗ה
miaka
H8141

וְרָ֭הְבָּם
na–fahari–yao
H7296

עָמָל֣
taabu
H5999

וָאָוֶ֑ן
na–huzuni
H0205

כִּי־
kwa–maana

גָז֥
yanapita
H1468

ישׁ חִ֝֗
upesi
H2440

פָה׃ וַנָּעֻֽ
na–tunaruka

Siku zetu za kuishi ni miaka sabini, au miaka themanini ikiwa tuna nguvu, lakini yote ni ya shida na taabu, nazo 
zapita haraka, nasi twatoweka.

י־11 מִֽ
Ni–nani
H4310

יוֹ֭דֵעַ
ajuaye
H3045

ז עֹ֣
nguvu–ya
H5797

ךָ אַפֶּ֑
hasira–yako
H0639

וּכְ֝יִרְאָתְךָ֗
na–kama–hofu–yako
H3374

ךָ׃ עֶבְרָתֶֽ
ghadhabu–yako
H5678

Ni nani ajuaye nguvu za hasira yako? Kwa maana ghadhabu yako ni kubwa kama hofu tunayopaswa kuwa nayo 
kwako.

לִמְנ֣וֹת12
Kuhesabu
H4487

יָמֵ֭ינוּ
siku–zetu
H3117

ן כֵּ֣
hivyo

הוֹדַ֑ע
tufundishe
H3045

א וְנָ֝בִ֗
na–tupate
H0935

לְבַב֣
moyo–wa
H3824

ה׃ חָכְמָֽ
hekima
H2451

Tufundishe kuzihesabu siku zetu vizuri, ili tujipatie moyo wa hekima.

שׁוּבָה13֣
Rudi
H7725

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

עַד־
mpaka
H5704

מָתָ֑י
lini
H4970

ם וְהִ֝נָּחֵ֗
na–uwe–na–huruma
H5162

עַל־
juu–ya

יךָ׃ עֲבָדֶֽ
watumishi–wako
H5650

Ee Bwana, uwe na huruma! Utakawia hata lini? Wahurumie watumishi wako.

שַׂבְּעֵנ֣ו14ּ
Tutosheleze
H7646

קֶר בַבֹּ֣
asubuhi
H1242

ךָ חַסְדֶּ֑
fadhili–yako

וּֽנְרַנְּנָה֥
na–tuimbe–kwa–shangwe

ה וְנִ֝שְׂמְחָ֗
na–tufurahi
H8055

בְּכָל־
siku
H3605

ינוּ׃ יָמֵֽ
zetu–zote
H3117

Tushibishe asubuhi kwa upendo wako usiokoma, ili tuweze kuimba kwa shangwe na kufurahi siku zetu zote.

שַׂמְּ֭חֵנו15ּ
Tufurahishe
H8055

כִּימ֣וֹת
kama–siku
H3117

עִנִּיתָ֑נוּ
ulizotutesa

נ֗וֹת שְׁ֝
miaka
H8141

ינוּ רָאִ֥
tulioona
H7200

ה׃ רָעָֽ
mabaya

Utufurahishe kulingana na siku ulizotuadhibu, kulingana na miaka tuliyotaabika.

יֵרָאֶה16֣
Yaonekane
H7200

אֶל־
kwa
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
watumishi–wako
H5650

פָעֳלֶךָ֑
kazi–yako
H6467

וַהֲ֝דָרְךָ֗
na–utukufu–wako
H1926

עַל־
juu–ya

ם׃ בְּנֵיהֶֽ
watoto–wao

Matendo yako na yaonekane kwa watumishi wako, utukufu wako kwa watoto wao.
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י 17 ׀וִיהִ֤
Na–iwe
H1961

נֹ֤עַם
uzuri–wa
H5278

אֲדֹנָי֥
Bwana
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

לֵ֥ינוּ עָ֫
juu–yetu

ה וּמַעֲשֵׂ֣
na–kazi–ya
H4639

יָדֵ֭ינוּ
mikono–yetu
H3027

כּוֹנְנָה֥
iimarishe

עָלֵי֑נוּ
juu–yetu

ה וּֽמַעֲשֵׂ֥
na–kazi–ya
H4639

ינוּ יָדֵ֝֗
mikono–yetu
H3027

כּוֹנְנֵֽהוּ׃
iimarishe

Wema wa Bwana Mungu wetu uwe juu yetu; uzithibitishe kazi za mikono yetu: naam, uzithibitishe kazi za mikono 
yetu.
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